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SÍMBOLOS UTILIZADOS EN ESTE MANUAL 

 

 

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato 

 

 
Instrucciones de seguridad importantes. Peligro de accidente inminente si no se observa 

 

Nota práctica para el usuario. 

 

Instrucciones solo para personas cualificadas. 

.  

 Este símbolo significa que el producto debe recogerse por completo al final de su ciclo de vida. No la 

deposite en los contenedores de residuos municipales como si se tratara de residuos municipales 

ordinarios. DIRECTIVA 2002/96/CE;    

  

 El producto en mención está fabricado de acuerdo con la Directiva de Equipos de Baja Tensión 2006/95/CE. 

 

 

1. SEGURIDAD Y USO ADECUADO 

1.1. Instrucciones de seguridad 

El equipo es seguro de usar y cumple los requisitos de seguridad europeos vigentes. Sin embargo, un uso 

inadecuado puede provocar daños personales y materiales. Para garantizar un funcionamiento correcto y seguro, 

lea este manual antes de utilizar el equipo. Este manual contiene advertencias importantes sobre la instalación, 

seguridad, uso y cuidado del equipo.  

Conserve este manual para futuras consultas. Entregue el manual junto con el equipo a un posible nuevo 

propietario del mismo.  

El fabricante no se hace responsable de los daños derivados de un uso inadecuado o incorrecto. Tenga en cuenta 

que las instrucciones de este manual no sustituyen a las características técnicas grabadas en la placa de 

características fijada al aparato. 

 

 

 Lea atentamente las instrucciones de seguridad. 

 

 
 
 
 

Durante la instalación: no colocar sobre o cerca de 

superficies o paredes, tabiques, muebles de cocina o 

similares, a menos que sean de material incombustible o 



 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

estén cubiertos con material térmicamente aislante e 

incombustible, y se preste atención a las normas de 

prevención de incendios. 

 Antes de utilizar el aparato, compruebe que no hay daños 

visibles. No utilice nunca un dispositivo danado. 

 Para evitar el riesgo de daños en el aparato, compruebe que 

los datos indicados en la placa de características del aparato 

se corresponden con la tensión y la frecuencia de la red 

eléctrica. 

 Conecte el aparato a un circuito eléctrico con toma de tierra.  

La seguridad eléctrica del equipo sólo está garantizada si está 

correctamente conectado. 

 Este aparato se suministra con un terminal de conexión 
equipotencial en la parte inferior de la resistencia, que debe 
ser conectado correctamente al circuito de tierra por un 
instalador autorizado. 
 

 No conecte el equipo a la fuente de alimentación utilizando un 

enchufe múltiple o un cable de extensión. Estos no garantizan 

la seguridad del dispositivo. 

 La instalación y la reparación del equipo sólo pueden ser 

realizadas por personas cualificadas y autorizadas. El 

fabricante no se hace responsable de los daños derivados de 

reparaciones y otras intervenciones realizadas por personas 

no cualificadas. 

 Las intervenciones de instalación y reparación deben respetar 

estrictamente las normas de seguridad locales y nacionales 

vigentes. 



 
 
 

 
 
 

 Para mantener el equipo siempre limpio, hay que realizar una 

limpieza a fondo con regularidad. Los residuos alimentarios 

aceleran la degradación del aceite. 

 ¡Peligro de incendio! No utilice el equipo con el nivel de aceite 

por debajo de la marca mínima. 

 ¡Peligro de quemaduras! No toque las superficies de trabajo 

ni las piezas metálicas mientras el aparato esté en 

funcionamiento. 

 ¡Peligro de quemaduras! No abra la válvula de drenaje de 

aceite mientras el aceite esté caliente. 

 ¡Peligro de quemaduras! No utilice aceite deteriorado, ya que 

el incumplimiento de esta recomendación provocará el 

descenso del punto de ebullición y la ebullición puede 

producirse de forma brusca. 

 

 

1.2. Finalidad de uso  

Las máquinas de freír están diseñadas para freír productos alimenticios. El fabricante no recomienda ningún otro 

tipo de uso; su incumplimiento podría comprometer la seguridad del equipo y del usuario.  

Las máquinas de freír están destinadas a un uso comercial. No utilice el equipo al aire libre.  

 

1.3. Requisitos del usuario 

El equipo debe mantenerse fuera del alcance de los niños y éstos deben ser supervisados para garantizar que no 

jueguen con él. 

 

1.4. Reciclaje  

Tratamiento del material de embalaje: Antes de utilizar el aparato por primera vez, retire los plásticos protectores 

del acero inoxidable. Recicle el embalaje de transporte y todos los materiales de protección. 

 

 
Compruebe la eliminación segura de todos los envases de plástico. Mantener los envases de 

plástico fuera del alcance de los niños. Peligro de asfixia!  

 



 
 
 

 
 
 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos contienen materiales que, si se manipulan incorrectamente, 

pueden poner en peligro la salud humana y el medio ambiente. No tire ninguna pieza o componente 

del equipo a la basura doméstica; deposítelos en centros de recogida/reciclaje o póngase en 

contacto con su proveedor o con las autoridades locales para que le asesoren. 

 

2. DESCRIPCIÓN 

 

2.1. Características técnicas 

 

 

 

2.2. Enlaces necesarios 

Conexión eléctrica con toma de tierra de protección. 

Conexión equipotencial.  

 

2.3. Lugar de uso 

 Elija un lugar seco donde el equipo no pueda entrar en contacto directo con el agua.. 

 
 No dirija nunca chorros de agua hacia el aparato. 

 Coloque el equipo en una superficie estable y nivelada.  

 

 
 

    

Mantenga el equipo alejado de materiales inflamables o deformables por el calor. Si esto no es 

posible, aísle el espacio alrededor del equipo con un material aislante no inflamable y resistente al 

calor.  

Instalar en un lugar donde no haya riesgo de precipitación de agua sobre el aceite. 

 

Modelo 

Máquina 

Freír 700 

E 

Máquina 

Freír 800 

E 

Dimensiones del equipo 

 

Ancho  (mm) 700 800 

Profundidad con cabeza  
 (mm) 

860 960 

Altura con cabeza  
 (mm) 

1000 1000 

Capacidad mínima de 
aceite / Capacidad 

máxima 
 

Litros 22L  /   29L  29.7L  / 39L 

Potencia KW 13.5 20.5 

Tensión (V/Hz) 380/50 380/50 

Peso neto (kg) 35 41 

Peso Bruto (kg) 42.5 48.5 

Dimensión del embalaje  LxPxA (mm) 790X790X850 890X890X850 

Dimensión del producto  LxPxA (mm) 700X700x1000 800X800X1000 



 
 
 

 
 
 

 

 

  

2.4. Desembale  

Retire todo el material de protección del embalaje. Comprueba el equipo.  

Retire los plásticos protectores del acero inoxidable. Limpie el exterior del aparato con un paño húmedo.  

Elimine el material de protección y el material de embalaje de forma segura, ya que son fuentes potenciales de 

peligro.  

 

2.5. Instalación eléctrica  

Compruebe que los datos de la placa de características del aparato se corresponden con la tensión y la frecuencia 

de la fuente de alimentación.  

Conecte el aparato a un circuito eléctrico con toma de tierra.  

Conecte el dispositivo a una instalación fija. No conecte nunca el aparato a enchufes múltiples, adaptadores de 

tipo T o cables alargadores.  

Los modelos vendidos sin enchufe deben estar equipados con un medio de desconexión de la instalación eléctrica 

de acuerdo con las normas de instalación. 

Siga la normativa vigente en el país en el que se encuentra  

 
 

 

En la parte posterior del aparato hay un terminal marcado con el símbolo       que permite la conexión 

equipotencial entre varios aparatos.  

 

 

3. INSTRUCCIONES DE USO  

• Antes de utilizar el aparato, retire todo el envoltorio de plástico y limpie las partículas de 

pegamento con productos no abrasivos para no dañar el aparato. 

• A la hora de elegir el lugar donde colocar el aparato, asegúrese de que esté nivelado y que su 

superficie sea de material incombustible. El aparato también debe mantenerse alejado de paredes 

y otros materiales que puedan desmoronarse o incendiarse al calentarse.  

• Antes de conectar el aparato a la red eléctrica, asegúrese de que la tensión indicada en la placa de 

características se corresponde con la tensión de la red y compruebe que la toma de corriente es 

capaz de soportar la corriente del aparato. 

• Tras las comprobaciones anteriores puede utilizar el aparato, conectando el cable de alimentación 

a la red eléctrica y girando el mando de la temperatura al valor deseado.   

• No utilice nunca la freidora con las manos mojadas. 

• Para realizar el ajuste de la temperatura, gire el mando del termostato hasta el valor deseado. 

• Cuando utilice el aparato, no coloque sobre él telas u otros objetos que puedan dañarse o 

provocar una situación de peligro. 



 
 
 

 
 
 

• Tenga en cuenta que el cable de alimentación no debe entrar en contacto con los elementos de 

calefacción u otras partes caliente 

 

 

4. LIMPIEZA  

• Cuando limpie el aparato, asegúrese de que el cable de alimentación está desenchufado y el aparato está 

completamente frío. 

•  Retire el aceite colocando una bandeja de goteo bajo el grifo. Para abrir el grifo, presione la manilla y 

gírela un cuarto de vuelta en sentido contrario a las agujas del reloj. No lo haga nunca cuando el aceite 

esté todavía caliente. 

• Separación del módulo de calefacción de los depósitos 

• As cubas da fritadeira podem ser limpas com água abundante e detergente. 

• El módulo calefactor puede sumergirse en los elementos calefactores hasta el límite máximo de 

marcado. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tenga en cuenta que no debe superarse el nivel de inmersión, ya que, de lo contrario, pueden producirse 

daños en el equipo e incluso poner en peligro al usuario. 

 

 Cuando limpie el aparato, no utilice chorros de agua, ya que corre el riesgo de dañar la 

parte eléctrica; límpielo con un paño húmedo y detergente. 

 

5. MANTENIMIENTO 

  Sólo las personas debidamente cualificadas y acreditadas pueden realizar la instalación y las 

reparaciones del equipo. 

 El fabricante no se hace responsable de los daños resultantes de las reparaciones y otras intervenciones 

realizadas por personas no cualificadas.  

 Las intervenciones de instalación y reparación deben respetar estrictamente las normas de seguridad 

locales y nacionales en vigor. 

 



 
 
 

 
 
 

 Para los trabajos de reparación sólo deben utilizarse accesorios originales. 

 

5.1. Restablecimiento del termostato de seguridad 

En la parte inferior de la resistencia hay un orificio donde se encuentra el botón de reposición del termostato de 

seguridad (color rojo/naranja). 

Tras comprobar que se cumplen las condiciones normales de funcionamiento del aparato, pulse dicho botón, si el 

problema persiste póngase en contacto con un reparador autorizado. 

 

5.2. Sustituir el cable de alimentación: 

  Si el cable de alimentación está dañado, sólo debe ser sustituido por un reparador autorizado o por el 

fabricante..  

• Modelos simple y doble, tipo de cable H07RN-F 5G2,5 mm2; 

 

5.3. Anomalías más frecuentes: 

 

Anomalia 
 
Posible causa/solución 
 

La freidora no se 
enciende 
(la luz verde no se 
enciende) 
 
 

Fallo interno 
(contactar con el 
servicio técnico) 
 

Elemento calefactor 
mal montado 
(comprobar la 
posición de montaje) 
 

Termostato de 
seguridad 
activado 
(reposición del 
termostato) 

Fallo interno 
(contactar con 
el servicio 
técnico) 

La freidora se 
enciende, pero poco 
después se activa el 
termostato de 
seguridad 

Nivel de aceite 
bajo (correcto) 
 
 
 

Nivel de aceite bajo 
(correcto) 
 

  

La freidora se 
enciende, pero 
calienta poco 
 

Fallo de 
alimentación 
(comprobar la 
presencia de 
fases) 

Falha de energia 
(verificar a presença 
de fases) Falha 
interna (contactar a 
assistência técnica) 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 

 
 
 

// MÁQUINA DE FREÍR GAS 

SÍMBOLOS UTILIZADOS EN ESTE MANUAL 

 

 

 

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato. 

 

 
Instrucciones de seguridad importantes. Peligro de accidente inminente si no se observa. 

 

Nota práctica para el usuario. 

 

 
 
 

Instrucciones solo para personas cualificadas. 

 
 
 
 
 

Introducción: 

 

Felicidades por la excelente elección que acabas de hacer...! 

Antes de empezar a usar el equipo que acaba de comprar, lea el manual de instrucciones 

cuidadosamente y completamente. 

La reparación de la instalación y la adaptación a otros tipos de gas deben ser 

realizadas exclusivamente por técnicos acreditados. 

Nunca utilice el aparato para fines para los que no ha sido diseñado. 

Este equipo ha sido desarrollado para uso profesional por lo que se debe evitar el uso por personas no 

preparadas. Nunca permita el uso por parte de los niños. 

Por motivos de higiene y seguridad, mantenga siempre el equipo limpio.  

Para aclarar posibles dudas, conserve el manual de instrucciones durante toda la vida útil del equipo. 

 

 Construcción: 
 

- Construcción de Acero Inoxidable 304. 

- Acabado de acero cepillado. 

- Ruedas de goma (freno en la parte delantera). 

- Extensión de la chimenea. 

 



 
 
 

 
 
 

CARACTERISTICAS:    

 

- Quemador con doble válvula de gas de seguridad. 

- Control de temperatura por microprocesador digital 

- Entrada de gas trasera (1/2 rosca). 

- Fábrica preparada para G31. 

- Se suministra con restrictor para la conversión a G20 y su etiqueta de conversión. 

  

 

TABLA GENERAL 

 

Máquina de Freír 800 G 
 

Dimensiones del 
equipo 

Ancho del equipo (mm)  800 

Profundidad (mm) 830 

Profundidad total con mango 
(mm) 

915 

Altura sin chimenea (mm) 846 

Altura con chimenea (mm)  1250 

Empaquetado (LxPxA) 850x880x1000 

Capacidad máxima de 
aceite 

Litros 26 

Capacidad de fritura Kg/h 25 

Potencia 
kW 18.5 

Kcal 15,91 

Consumo 

G31, 37mbar (kg/h) 1,437 

Gás Natural, 20mbar (m³/h) 1,956 

230V/50Hz (kW/h) 0,1 

Restricdores de caudal G31, 37mbar 5,5 

Gás Natural, 20mbar  8 

Peso Neto (kg) 73 

Peso bruto (kg) 78 

 

 



 
 
 

 
 
 

 

1. SEGURIDAD Y USO ADECUADO 

1.1. Instrucciones de seguridad 

El equipo es seguro de usar y cumple con los requisitos de seguridad europeos existentes. Sin 

embargo, el uso inapropiado puede provocar lesiones personales y daños a la propiedad.  

Para garantizar un funcionamiento adecuado y seguro, lea este manual antes de utilizar el equipo. Este 

manual contiene advertencias importantes sobre la instalación, seguridad, uso y cuidado que se debe 

tomar del equipo.  

Guarde este manual para futuras referencias. Entregue el manual junto con el equipo a un nuevo 

propietario del equipo.  

El fabricante no se hace responsable de los daños resultantes de un uso inapropiado o incorrecto. 

Tenga en cuenta que las instrucciones de este manual no sustituyen las características técnicas 

registradas en la placa característica fija del equipo. 

 

 
¡Lea atentamente las instrucciones de seguridad! 

 
Sólo las personas debidamente cualificadas y acreditadas pueden instalar, adaptarse a 

otros tipos de reparaciones de gas o equipos. El fabricante no se hace responsable de 

los daños resultantes de las reparaciones y otras intervenciones llevadas a cabo por 

personas no calificadas. 

 
Durante la instalación: no colocar en superficies o cerca de paredes, tabiques, muebles 

de cocina o similares a menos que estén hechos de material no combustible o cubierto 

por material térmicamente aislante y no combustible, y se presta atención a las 

regulaciones de prevención de incendios. 

 
Antes de utilizar el equipo, compruebe que no haya daños visibles. Nunca use equipos 

dañados. 

 
El equipo debe instalarse en un piso plano con una superficie antideslizante. 

 
La instalación debe realizarse bajo un sistema de escape de acuerdo con las normas 

vigentes en el país. Asegúrese de que la ventilación sea suficiente para que no se 

comprueben los gases peligrosos de la combustión.  

 
Para evitar el riesgo de daños en el equipo, compruebe que la fuente de alimentación 

cumple los requisitos indicados en la placa de identificación del equipo.  

¡Respete la posición de fase en la fuente de alimentación! 

 
Conecte el equipo a un circuito eléctrico con conexión a tierra.  



 
 
 

 
 
 

La seguridad eléctrica del equipo sólo está garantizada si tiene una conexión correcta. 

 
No conecte el equipo a la fuente de alimentación con un enchufe múltiple o un cable de 

extensión. Estos no garantizan la seguridad del equipo 

 
Las intervenciones de instalación y reparación deben cumplir estrictamente con las 

normativas de seguridad locales y nacionales vigentes. 

 
El equipo está equipado con un quemador cuyo caudal viene pre-regulado desde la 

fábrica hasta el tipo de gas mencionado en la etiqueta característica. Esta configuración 

no debe cambiarse en riesgo de causar daños graves al dispositivo o incluso al usuario. 

 
En caso de avería, absténgase de intentar cualquier tipo de intervención. Desconecte el 

equipo de la fuente de alimentación y el suministro de gas y póngase en contacto con un 

reparador autorizado. 

 
Mantenga siempre el equipo limpio, debe limpiar a fondo con regularidad! El desperdicio 

de alimentos aumenta el riesgo de incendio. 

 
No utilice el equipo con un nivel de aceite inferior al marcado mínimo. El incumplimiento 

conduce al sobrecalentamiento del aceite, ¡peligro de incendio! 

 
¡Peligro de quemaduras! No toque las superficies de trabajo ni las piezas metálicas 

mientras el equipo esté en funcionamiento. 

 
¡Peligro de quemaduras! No abra la válvula de drenaje de aceite mientras esté caliente. 

 
¡Peligro de quemaduras! No usar aceite en descomposición, el incumplimiento de esta 

recomendación conduce a una disminución en el punto de ebullición por lo que causa la 

ocurrencia de ebullición repentina. 

 

1.2. Propósito de uso 

Las máquinas fritura NHP están diseñadas para freír productos alimenticios, en particular abundantes y 

churros. El fabricante no aconseja ningún otro tipo de uso, la falta de duración puede comprometer la 

seguridad del equipo y el usuario.  

Las freidoras profundas están destinadas a uso comercial. No utilice el equipo al aire libre.  

  

1.3. Requisitos del usuario 

El equipo debe quedar fuera del alcance de los niños y debe supervisarlos para asegurarse de que no 

jueguen con el aparato. 

El usuario debe tener acceso a la información contenida en este manual, y cumplir con todas las 

recomendaciones introducidas en el mismo. 



 
 
 

 
 
 

 

 

1.4. Reciclaje 

Tratamiento del material de embalaje: Antes de utilizar el equipo por primera vez, retire los plásticos 

protectores de acero inoxidable. Recicle el embalaje de transporte y todos los materiales de protección. 

 
Compruebe la eliminación segura de todos los envases de plástico. Mantenga los envases 

de plástico fuera del alcance de los niños. ¡Peligro de asfixia! 

 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos contienen materiales que, cuando se manipulan 

incorrectamente, ponen en peligro la salud humana y el medio ambiente. No deseche 

ninguna parte o componente del equipo en los residuos domésticos; centros de 

recogida/reciclaje o póngase en contacto con su proveedor o con las autoridades locales 

para obtener asesoramiento. 

 

2. INSTALACIONES 

2.1. Desembalaje  

Retire todo el material de protección del embalaje. Revisen el equipo.  

Retire los plásticos protectores del acero inoxidable. Limpie el exterior del equipo con un paño húmedo.  

Deseche el material protector y el embalaje de forma segura, ya que son posibles fuentes de peligro.  

 

2.2. Enlaces requeridos: 

 

2.2.1. Instalación eléctrica 

Compruebe que los datos indicados en la placa característica del equipo corresponden a la tensión y 

frecuencia de la fuente de alimentación.  

¡Conecte el equipo a un circuito eléctrico conectado a tierra! 

Asegurar la conexión correcta del conductor activo (conductor marrón - fase). 

Conecte el equipo a una instalación fija. Nunca conecte el equipo a múltiples enchufes, adaptadores de 

tipo T o extensiones.  

Siga la normativa vigente en el país en el que se encuentra. 

 

 

 

En la parte posterior del aparato hay un terminal marcado con el símbolo     que permite la 

conexión equipotencial entre varios dispositivos.   



 
 
 

 
 
 

 

  

2.2.2. Instalación de gas 

Compruebe que el equipo está preparado para el tipo de gas que va a utilizar. 

Si no se va a poner en contacto con el instalador autorizado para llevar a cabo la operación de 

conversión. 

Conecte el tubo de entrada de gas de acuerdo con la normativa vigente. Evite los esfuerzos de tracción 

o torsión.  

Se recomienda conectar el aparato mediante una conexión metálica rígida (cobre) o flexible. Debe 

examinarse periódicamente y sustituirse si es necesario 

El equipo debe estar conectado a una instalación avalada con un grifo de corte individual. 

 

2.3. Ubicación de uso 

 Elija un lugar seco donde el equipo no pueda entrar en contacto directo con el agua. 

 Nunca dirija chorros de agua al equipo..  

 Coloque el equipo sobre una superficie estable y nivelada. Bloquee las ruedas antes de 

empezar a usar. 

 Mantenga el equipo alejado de materiales inflamables o deformantes al calor. Si esto no es 

posible, aísle el espacio alrededor del equipo con un material de aislamiento no inflamable y 

resistente al calor. 

 No someta el equipo a fuentes de calor. Asegurar la aireación correcta del entorno de la 

máquina. 

 



 
 
 

 
 
 

3. INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO: 

• Antes de utilizar el aparato, retire todo el plástico protector circundante y limpie las partículas de 
pegamento con productos no abrasivos para no dañar el aparato. 

 

• Al elegir dónde colocará el aparato, asegúrese de que esté nivelado y de que su superficie sea 
de material no combustible. Del mismo modo, el aparato debe estar lejos de paredes y otros 
materiales que puedan distrirse o incendiarse bajo el calor.  

 

• Compruebe que el nivel de aceite está dentro de los límites y en condiciones de uso. 

  No agregue aceite a la existente si está caliente, peligro de quemaduras! 

• Antes de encender el aparato, compruebe que las condiciones de alimentación están 

garantizadas.. 

• Después de las comprobaciones anteriores, puede utilizar el aparato. 

• ¡No opere con las manos mojadas! 

• Para ajustar la temperatura pulsando la tecla "Set" del controlador de temperatura durante 3 

segundos, la temperatura preseleccionada aparecerá en la pantalla y el LED de indicación de 

contacto activo comenzará a parpadear en la pantalla, ajustará con el uso de las teclas 

seleccionadas▼ y ▲, confirme el valor deseado pulsando de nuevo la tecla "Set". ¡El cambio 

se salvará! 

• Evite colocar alimentos húmedos, escurra bien e insértelos gradualmente en el aceite para evitar 
demasiada efervescencia. ¡Peligro de quemaduras!   

 Durante el uso no coloque ningún objeto en o en las proximidades de la 

chimenea de peligro de incendio! 

 

4. LIMPIEZA   

• Cuando limpie el aparato, asegúrese de que el aparato esté desconectado de la red eléctrica y 

esté completamente frío. 

• Retire el aceite colocando un recipiente de recogida debajo del grifo. Para abrir el grifo, gire el 

mango un cuarto de vuelta.  

 Nunca realice esta operación con el aceite todavía caliente, peligro de 

quemaduras! 

Cuando limpie el aparato, no utilice chorros de agua, ya que corre el riesgo de llegar a la pieza 

eléctrica, limpie con un paño húmedo y detergente. 

 No utilice productos de limpieza de naturaleza inflamable, ¡peligro de incendio! 

 

5. ADAPTACION A OTROS TIPOS DE GAS. 

El equipo está preparado para trabajar con otros tipos de gas además de la medida de fábrica. Junto 

con el manual se proporciona un restrictor necesario para la conversión. 



 
 
 

 
 
 

La intervención de adaptación a otro tipo de gas debe ser llevada a cabo única y exclusivamente por un 

instalador/reparador autorizado. Consulte al fabricante para el agente más cercano. 

 

6. MANTENIMIENTO  

Solo las personas cualificadas y acreditadas podrán ayudar al equipo. El fabricante no se hace 

responsable de los daños resultantes de las reparaciones y otras intervenciones llevadas a cabo por 

personas no calificadas.  

Las intervenciones de instalación y reparación deben cumplir estrictamente con las normativas de 

seguridad locales y nacionales vigentes. 

El equipo estará sujeto a un control de funcionamiento/apretada una vez al año. Si el aparato está 

instalado en establecimientos móviles, esta comprobación debe realizarse después de cada viaje. 

Al reemplazar cualquiera, utilice únicamente piezas originales. 

Se recomienda que la verificación se lleve a cabo al menos una vez por componente, utilice sólo un 

año, de acuerdo con las normas actuales, analizar los gases resultantes de la combustión. Cuando sea 

necesario configurar. 

6.1. Descripción de los componentes 

principales 

 

1. Chimenea  

2. Bañera de fritura con cámara de 

combustión 

3. Pantalla de combustión 

4. Cubierta de la cámara de combustión 

5. Quemador 

6. Grupo de válvulas de gas 

7. Cuerpo 

8. Bandera de anomalía del quemador 

9. Termostato digital/Microprocesador 

10. Interruptor general 

11. Termostato de seguridad 

12. Cable de alimentación 

 

 

 

 

 



 
 
 

 
 
 

6.2. Anomalías y posibles causas 

Anomalias 
Posibles anomalías 

 

Quemador 
no arranca 

No inicia cero o 
presión de gas 
insuficiente. 
(comprobar 
suministro) 

Fallo de 

alimentación 

(comprobación) 

 

Termostato de 
seguridad activa 
(comprobar 
condición y 
rearmar o 
reemplazar) 

Termostato de 
control no 
programado o 
dañado 
(comprobar 
condición, 
programar o 
reemplazar) 

El quemador 
arranca, pero la 
llama no 
permanece activa 
(señal de fallo del 
quemador activa). 

Presión de gas 
insuficiente. 
(comprobar el 
suministro) 

La fuente de 
alimentación no 
compra los 
requisitos 
(compruebe la 
conexión a tierra y 
la posición de las 
fases) 

Póngase en 
contacto con el 
personal de 
servicio 
autorizado 

 

 

Si se encuentra alguna anomalía a nivel del quemador (bandera roja en el panel frontal activo) y se 

puede restablecer al quemador. 

En la parte inferior del quemador hay un agujero que permite el acceso a la pulsación del botón de 

reinicio/diagnóstico durante más de un segundo, y no más de dos, el quemador se reiniciará después 

de aproximadamente 30 segundos. 

 

5.3. Componentes de desgaste pasivo: 

Referencia Descripción de referencia 

1MS0023019 Microprocesador XT110C-5C0TU 

1MS0023029 Sonda de microprocesador XT110C-5C0TU 

1MS0023027 Termostato de seguridad 220ºC 

 El termostato de seguridad carece de aceite a 250ºC 

1MS0029004 Interruptor bipolar 16A Luz de señal 220V naranja con protección 

1MS0021001 Bandera Roja 230V 

1MS0004011 Cable H05RN-F 3G 1,5mm 

 Rueda para reemplazo gris 

  

Nota: 

Todos los componentes considerados pertenecientes al sistema de gas forman parte de una lista 

disponible únicamente para técnicos autorizados. Si es necesario intervenir en este punto, póngase en 

contacto con el reparador autorizado. 

 



 
 
 

 
 
 

 

 

6. GARANTIA 

 

❑ El equipo tiene una garantía de 12 meses a partir de la fecha de compra. 

❑ La garantía es válida contra los defectos de origen, ya sean de material o de fabricación. 

❑ Cuando se detecte una anomalía en el equipo, deberá devolverse lo antes posible, adjuntando el 

documento de compra.  

❑ Cuando se active la garantía, las piezas dañadas serán reparadas o sustituidas a discreción del 

fabricante. En caso de sustitución, las piezas dañadas pasarán a ser propiedad del proveedor. 

❑ Quedan excluidas del ámbito de la garantía todas las averías derivadas de una mala instalación o del 

uso/manejo del equipo.   

❑ El equipo perderá la garantía siempre que se identifique cualquier alteración/modificación o incluso 

reparación realizada por el usuario. 
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